DE HELDEN VAN 
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o 
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Indien — sinds de eerste mens zijn medemens vermoordde — alle 
oorlogsgruwelen van het verleden konden worden samengevat in 
één WOORD....dan zou dat woord ZIMENKAYSH zijn! 


Het fort Zimenkaysh — dat als onneembaar werd beschouwd — lag in het 
uiterste noordelijke puntje van Birma en beschermde het Verenigd Konink- 
rijk tegen invallen van de Japanners. 


Het werd verdedigd door een uitgelezen groep Engelse militairen, 
die ervan overtuigd waren elke aanval het hoofd te kunnen bieden. 


PRESENTEEEER 
HET GEWEER! 





Alles is in orde, 
luitenant! Geef de order: 
op de plaats rust! 


leet vaar HAL Inderdaad, sir… 


ze zouden gisteren 


de bevoorradingen 
nog niet zijn gearri- 
veerd, luitenant? 





Jawel...maar onder de 
huidige omstandigheden is dat 
zorgwekkend, luitenant! Neem kon- 
takt op met het generale hoofd- 
kwartier en vraag gegevens over 
het bevoorradingskonvooi! 


Deze stilte 


BEVALT me niet! zr df 
Wat is jouw 5 lieten de Jappen ons 


mening, sergeant met rust! Ze weten dat 
Smith? \\ _ Zimenkaysh onneem- 
baar is! 





Het konvooi 
zal hier tegen de avond 
aankomen! Bovendien moeten 
we na zonsondergang het 
fort VERDUISTEREN! 
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Er zal een bataljon 
parachutisten op het fort 
landen! Het schijnt dat we 
omsingeld zijn en het Hoofdkwartier 
wil het fort donker houden om te 

voorkomen dat de para's tijdens hun 
val worden neergeschoten. 


Luitenant Johnny Palmer bracht de 
berichten over aan zijn superieur… 


OMSINGELD? 
Ze zijn daar niet goed 
SNIK! We hebben genoeg 


1 (den proviand en ammunitie om 
E‘ En het eindeloos vol te 4 


Ld 


Het is trouwens 
nog maar de vraag of het 
bevoorradingskonvooi door 
het cordon HEEN kan 
breken! Maar 


toestand dermate 
kritiek is, dat ze via de 
lùcht manschappen sturen…. 


niet ook met… 
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Maar waarom Sn emedd 


…De bevoorradin- laat h h In 
gen? Waarschijnlijk omdat reg | 
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konvooi dan niet 


de Jappen met de belegering terùgtrekken? „ZJ 


van Zimenkaysh zijn gestart | Nd 
NA het vertrek van het \ en 


konvooi! 








Ik moet het 
generale hoofdkwar- 
tier spreken! 
Kom mee! 





Minuten later…en 500 kilometer 
daarvandaan… 





Zoiets verwàchtte 
ik al! Die kotone! Colton 
vertrouwt de zaak niet! Ant- 
\ woord nu PRECIES wat 
ik dicteer…. 


Ze zeggen dat 
we ons aan het vorige 
bevel moeten HOUDEN … 
Bovendien mogen we geen kontak 
\ meer opnemen voor we een 





Sergeant Stuart, rijd 
met twaalf man in een 
truck het konvooi tegemoet! 
Zijn jullie tegen de ochtend niet 
terug, dan gaat er een zoek- 
patrouille op pad! 





Verzoek afgewezen, 
luitenant! Ik heb je 
HIER nodig! Ik zou graag 
de LEIDING nemen 
van de patrouille, 
kolonel! 








Het gebrom 
van motoren! Een heel 
eskader! Dat zullen de 
para's zijn! 


Hoort u dat, 


prachtig neer! Die lui 
kregen een eerste klas 
opleiding! 








Op dat moment, samenvallend met het 
neerkomen van de para’s… 


Het hevoorradings- 
konvooi is gearriveerd! 
Ze gaven het afgesproken 

teken met de koplam- 
' pen! Laat de brug 
neer! 5 





Vlug reed het konvooi het fort binnen… 


Fantastische 


Hallo, jongens! 
Welkom in het para- ANDING: 
dijs van Zimen- 








Het was 
een VALI ) 
EN 


ledereen op zijn post! 
Zoeklichten aan! Wat een 
smerige streek! 





Maar de vijand had zich al in het centrum van 
de vesting genesteld…. 
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We....we 
worden AANGE 
VALLEN! 


W...Wat is 
er LOOS...? 
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En algauw werd het binnenplein het toneel van een 
totale slachting. 
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Kolonel 
PAS OP! 


Oh, mijn 


Terugtrekken: 
We moeten onze ver- 
dediging reorgani- 





Vuur! 
Hou ze BEZIG! 


Maar het lot van de laatste moedige verdedigers 
van het fort Zimenkaysh was bezegeld! 








Het gevecht eindigde in de meest 
afschuwelijke en wrede tonelen…. 








Zo ishet 
genoeg! We geven 


Hier blijven jullie 
tot Hiro-Hakawa heeft 
beslist wat hij met jullie 

zal DOEN! 





Luitenant… 
wakker worden! 


ERN 

Geloof het of 1e bent nie NNS IN SNN 
niet…maar ik e bent niet \$ EAN 
de ENIGE, SE RNAN 


ben BANG! NNT LUITENANT! 





De barrière, gevormd door de bergen rond Stoppen, 
het fort, had ervoor gezorgd, dat het krijgs- 
rumoer niet tot de patrouille was door- 
gedrongen. Niettemin... 
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l Is er wat logs. 
. sergeant? D/ 73 
JA! Bill... (23 ee 


Donovan…..kom meel 
De rest de truck uit…en 
dekking zoeken! 


EN 


Ik VERWED 
er wat onder, dat deze 
man bij het konvooi hoorde! 
Kom op…we gaan verder 
zoeken! 
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Het was duidelijk, dat het konvooi onverhoeds was overvallen…. 


fi Ellendelingen…! * N 
5 s ie een enkel respect voor\} 
De smerige $ 8 krijgswetten! Ze maken } 


MOORDE- 
NAARS! geen gevangenen….! 


en dat de manschappen waren GEDOOD..….tot de 
LAATSTE MAN! 





Geen enkel Brits voer- 
tuig meer…! Dat betekent 
dat we terùg moeten! En laten 
we hopen dat we nog op 
Wat NU, TĲD komen! 
sergeant…? 





kolonel zal juilie on- 
dervragen! 
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Goede morgen, 
heren….ik hoop dat u 
een goede nachtrust hebt geno- 
ten! Ik ben generaal Hiro- 
Hakawa! Wie is het hoogst 
in rang? 


Luitenant 
John Palmer, 
generaal. 


Ah, mooi zo, 
luitenant! Ik heb zo’n 
idee, dat wij het samen best 
zullen kunnen vinden! Tussen 


haakjes…is deze nacht u 
nogal goed bekomen? fl 





Uitmuntend, generaal! 
Ik heb nog NOOIT 
zo goed 
GESLAPEN! 


Blij dat te 
horen! Ik hoop voor 
ù, dat het zo 
BLIJFT! 


Misschièn spreekt u de waar- 
ingenamen, was mij één ding heid! Engelsen begaan door hun 
niet recht duidelijk, luitenant. grote zelfingenomenheid en arrogantie 
Logisch geredeneerd had het ander- VAAK de meest elementaire vergissin- 
mijnd moeten zijn…om het bij gen! Maar mijn gevoel voor logika 
gevaar OP te blazen…! zegt me, dat ik u niet kan 

geloven, luitenant! 





Hee, 
spleetoog…wat 
voor de duivel… 


Blijf met 
je poten van me 
AF! 


So 
AAAAGH! J 
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Ik DOE dit niet graag, Ik weet van geen 
luitenant…en het is aan ù Ì mijnen! 


dit een volgend keer te voorko- 
men! WAAR liggen de mijnen 
voor het opblazen van Zimen- 
kaysh? Ik wil ze laten ver- 
wijderen! 


Wilt u mij volgen, luitenant….en mij de 
eer aandoen het ONTBIJT met me te nut- 
tigen? Dan zullen mijn mannen onderwijl 
de galgen gereedmaken voor uw landgeno- 
ten, indien wij niet tot een bevredigend 
akkoord kunnen ko- 
g\ 





NIKS ZEGGEN, luite- 

nant! We worden liever 
GEHANGEN dan 
Unghhhhn! 
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BEK 
DICHT, jij... 


Ik bewonder de moed 
van uw mannen, luitenant! 
Jammer alleen, dat die zo zinloos is. 
Men achtte ons óók niet in staat het he 
fòrt in te nemen en toch….we 
déden het! KOFFIE, luite- 


Ik ben in het keizerlijk leger de 
JONGSTE generaal! En weet u hoe dat 
KOMT, luitenant? Omdat ik me weinig of 
niets aantrek van de traditionele strategie 

en taktieken! Ik neem aan dat u hebt 
gezien, dat ik uw glorieuze VLAG zelfs 
heb laten hangen….? 





Allicht niet! Ik 


EA KES aen wil dat de buitenwereld 


aan, dat u dat niet 


uit RESPECT mr. denkt, dat Zimenkaysh nog 
5 steeds de roemruchte, 
sterkste Britse vesting 
in Birma is! 











Gedurende enkele uren 
heb ik het generale hoofdkwartier 
in handen gehad! tk heb er niemand 
levend àchtergelaten. Daarna ben ik ver- 
trokken! Maar in de paar uur, dat ik de 
beschikking had over de RADIO, 
in zag ik mijn kans schoon dit 
fort in handen te krijgen! 
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Ik denk wel, dat de 
Engelsen het generale hoofdkwartier 
nu weer hebben bezet. Maar als ze nu 
kontakt opnemen met het fort, zullen mijn 
technici, die allen uw taal vloeiend spreken 
en uw CODE-systeem kennen, hun 

mededelen, dat in Zimenkaysh 
alles in orde is! 










Ze lieten het oog 
vallen op Zimenkaysh door 
zijn absolute veiligheid! Ik zal 
hen morgen opwachten en gevan- 
gen nemen…maar ik wil dat dit 
gladjes verloopt…zonder 
strubbelingen! 


Van mijn geheime inlichtingen- 
dienst vernam ik, dat hier morgen een 
topbespreking zal plaatshebben tussen 

Britse, Australische en Amerikaanse hoge 
militaire funktionarissen, die plannen 
willen beramen tegen 
Japan! 





Bedankt voor 
: het aanbod….maar 
Ik wil met u tot een A 4 
vergelijk komen: U zegt mij \=2 ik weet niet waar die 
waar de explosieve ladingen zijn 
verborgen…en ik laat u en uw 
mannen overbrengen 
naar een neutraal land. 


Wilt u even 
meekomen naar het 
balkon, luitenant? Wat u 
daar ziet zal uw geheu- 
gen wel opfris- 
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U bent een SN 
laag bij de grondse \&\ 
1 
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Vuile, smeri- 
ge moorde- 
naar! 


Het openen van de 
balkondeuren was het 
TEKEN voor deze hang- 
partij, luitenant! Ziet u 

hoe ze spartelen… ? 





Hou daarmee OP, 
kaffers! Snap je dan niet % 
dat hij gedood WIL worden 
om niet te hoeven 
PRATEN? 


Een gloeiende 
POOK maakt uw tong wel 
wat LOSSER, luitenant….en zo … 
NIET .…dan heb ik NOG wel een /éf 


heb nog maar vierentwintig 
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Op dat moment…. 
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Kunt u iets 
ONDERSCHEIDEN, 
sergeant? 


Jawel. Britse “y$'è4 Are 7 A 
soldaten, die Britse g 
soldaten OP— Aak 


De moordenaars, die 
onze vrienden van het konvooi 
afslachtten, zijn nu in het fort en 


7 / 
Dn 4 dragen ONZE uniformen…! 
Sif, / Bovendien hebben ze onze vlag 
/ fl niet neergehaald! Die wappert 
U / nog vrolijk aan de mast! 
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Jt 
oeten we 
niet naar het Hoofd- £ 


kwartier om dit te 
MELDEN, sir? 


Het fort is 
ongeschonden! Ze hebben 
het kennelijk onverhoeds aange- 

vallen, zodat niemand van de 


officieren de gelegenheid 
kreeg het OP t 
blazen! 





Met de Jappen ver- Gn E 
momd als Engelsen in het B - 
fort? Daar is geen tijd voor. „49 Ee 
zeker niet als ze iets van 4 8 a 
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LAN zijn….! 


GEEN idee, 
Donovan….maar één 


Hou je nou 
rustig…we wachten 
tot het donker 





Hij is weer 
Breng hem & > / flauwgevallen, 
dan weer bij zijn iN verheven gene- 


positieven! 





Tot de avond viel tikten de uren maar heel langzaam 
voorbij voor de dappere luitenant, die op de meest 
helse en gruwelijke manier werd gemarteld…. 





gleden stille gestalten geruisloos over 
de muren van het fort... 




















Als een panter nam Perry een sprong uit het donkere schildwachthuisje 
en, gen nuttig gebruik. 


go 





Je Va 
Denk erom: N 
geen geluid! We gaan Ed 
linea recta naar de plaats Ps 
waar de ladingen liggen PE 
verborgen! : 5 
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Plotseling verscheurde een akelige kreet de stilte 
van de nacht… 


Ze zijn 
iemand aan het 
MARTELEN! 





hij..hij is haast onher- 
kenbaar…maar het is 
luitenant PALMER! 


„En als jullie ont- 
dekt worden, handel je 
onmiddellijk! Zo niet, dan 
wachten jullie een kwartier! 
Donovan en Bill gaan 

met mij mee! 
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Ze martelen hem 
natuurlijk omdat hij 
niets wil loslaten! Maar... 
hoe lang houdt hij dat 4 


Vertel me dan 
wat ik wil 
WETEN, idioot! 





dat ze GEEN erg hadden in het gevaar dat op 
HANDEN was… 


iet schieten…. 
en handel zo vlug 
als je maar kunt! 
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Voor de bakker, 
sergeant! Wat DOEN 
we met ze? 
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De vlammen ì 
werpers zijn hier bin- 
ee… 


opschieten! 





EPEN wi Daan te tak en 
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In de kortste keren was het binnenplein 
één grote ziedende massa menselijke toortsen! 


Lopen... 
LOPEN, jullie 


uivels! 
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En nu OP naar 
ons DOEL, lui! 





: 2 Ze kunnen 

De jongens en niets uitrichten…. 
zijn jullie kunt je beter 

ONTDEKT! ESP OVERGEVEN! 
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Donovan, 
Bill..ga naar buiten 
en zie wat je kunt 
DOEN! 


KAY, 


Ondanks het dodelijke vuur van de vlammenwerpers hadden de Japanners door 
hun veel grotere aantal de zaak weer onder controle, en 
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De patrouille werd meedogenloos uitgemoord. 


BANZAI! ° 


y 9 Ze zijn er 
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Ja..laten we 
maar terug- 
gaan! 
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Jullie zijn aan 


LT 


vl 


mijn genade over- 
| geleverd! 
1 À 


U bent een 
optimistisch man, 
generaal! 
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Pa 
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allemaal DOOD, 
sergeant! 


we 
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Een wreed man als 
u kan onmogelijk LAF zijn! 
Zullen we u maar niet METEEN 
over de kling jagen, generaal? 
Per slot hebben wij niets 
te verliezen op dit 
moment! 


Gie 





Stop zijn 
zakken stampvol W-Wat.…wat 
bent u van PLAN, 

sergeant? 
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De Japanse generaal maakte een gebaar…en even 
later was het doodstil op het binnenplein… 












Denk er wel aan, 
vriendje bent een 
wandelend vat dynamiet…! 
Eén verkeerd woord of gebaar 
en we SCHIETEN op je…. 
al gaan we MET jou 
de lucht in! 










Ga terug naar jullie 
posten! Ik kom naar 
beneden met mijn escorte en 
de gevangene! Niemand mag ons 
benaderen….onder GEEN 
BEDING! 
Ingerukt….MARS! 
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Zou dat kleine groepje waaghalzen hun doel bereiken…? 
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om op Sorry, sergeant 
laten we maar ik geloof 
GAAN! dat ik. ONDER 
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LEUN maar 
op me, 
luitenant! 


Ik verzet 
geen VOET 
meer! 


Nag even vol- 
houden, sir…als 
het kan! We rèdden 
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Vooral niet 
doen, generaal! Het 
was ook niet de bedòe- 
ling dat je meeging! / 





Bah... jij bent 
“Y __geen soldaat…maar een 
À fielt, een läfbek! Waarom 
SMEER je hem 
niet? 


Gek van angst draaide Hiro-Hakawa zich om 
en zette het luid schreeuwend op een lopen… 


SLA ALARM! 
VERLAAT 
HET FORT! 


de 
“BANZAI, 


generaal …. 





Perry Stuart's salvo deed de granaten in de zakken van 
de generaal tegelijkertijd afgaan 


Hoewel we onder 
de gegeven omstandig- 
heden niet mogen mop- 
peren, kunnen we het fort 
toch maar beter op- 
blazen! 
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U werd gemarteld… 


5 
0 Ola 
SEE. 
Zee 
zeES 
ers 
Die 
22e 
nd 
eEBN 
eSewS 
so N 
se > 
es Ex 
ZE a 
= O5 
® =S =s 
N 5% ® 
„ESB 
S= 
ë55 
28 


Zimenkaysh 


zal NOOIT 
van de JAPPEN 





Het was alsof honderd vulkanen TEGELIJK tot UITBARSTING _ WPT INN 
kwamen.…. 4 
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De dag daarop arriveerde het strategisch 
commando van de geallieerden bij de 
ruines van het fort…. 
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…Ze troffen er slechts puinhopen aan èn een paar overleven- 
den, die gezien hun heldenmoed, van toen af aan bekend zoudenf-- 
staan als “de HELDEN VAN ZIMENKAYSH”1 












Welkom in 
fort 
Zimenkaysh, sir! 







Het fort is nog 
steeds in Engelse 
handen, sir! 








De aanval op El B=rrani in december 1940 was een sukses voor de Engelsen. In een 

paar dagen tijd dwengen ze de Italianen zich uit à} hun stellingen in Egypte terug te 
trekken. Maar voor luitenant Bab Asiley ging alles niet zo vlot; hij was het kontakt 
met zijn regiment kwijt zodra ze ín de slag gingen. 





En nu waren hij en zijn peloton verdwaald… 


We 
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…jij hebt 
ervaring, terwijl alle 
anderen NIEUWE jon- 
gens zijn! Ze hebben tot 
nu toe nog geen schot 
horen lossen! 


EE 
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U haalt het 
nog wel, sit! Rus- 


tig aan, maar! Dit ravijn 


loopt ten einde! \le zul- 
len het kalm aan moe- 
ten doen! 


En ik ben niet 
veel beter. Ik moest de 
situatie in handen hebben… 
maar in plaats daarvan heb 
ik de groep laten ver- 
dwalen! 


We moeten 
weten of de 
kust 
veilig is…! 





Ik ga wel 
even kijken! Wacht 
hier maar! 


Verrek! 
Daar is een mitrail- 





Die mitrailleur 
moet uitgeschakeld…en 
zelfs dàn zal het niet 

eenvoudig zijn! 





We kunnen 
maar één ding doen, 
Maar hoe? sir! Die mitrailleur pikken 
Een paar stoten en dan gebruiken tegen de 
van dat ding en we Italianen als ze een tegen- 
zijn er aanval doen! 
GEWEEST! 


Ik zou via 
die rotsblokken langs- 
zij van ze kunnen komen en 
me dan aan ze vertonen! Dan 
draaien ze die mitrailleur in 
mijn richting…en die is 
zwaar en moeilijk te 
hanteren! 





Als ze 
hun positie veranderd 
hebben komt u van 
de andere kant aanstor- 
men! Het is maar 
30 meter! 


Juist! Voordat ze de kans 
krijgen dat ding terug te draaien 
zitten we ze al op de huid! 


Vertoon u niet tot 
het ALLERLAATSTE 
moment, sir! 


Harper! Ik zal 
zorgen dat je 
hiervoor 
PROMOTIE 





Dat wil zeggen… 
als ik hier levend 
UITKOM.... 
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Ashley slaat hem gade als 
hij uit zijn dekking rent 
en op de mitrailleurpost 
vuurt…echter zonde scha- 
de aan te richten! 





dat heeft hun 
AANDACHT 
getrokken…! 


De Italianen draaien de mitrailleur 
rond en beginnen op Harper te 
vuren, die DEKKING 
zoekt, maar dan… 





net als Ashley zijn mannen voorwaarts wil dirigeren, ziet hij met afgrijzen dat 
Harper GERAAKT is... 





Hij is dood. 
Ze hebben Har- 


per te 
PAKKEN! 
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Ashley aarzelt het bevel tot aanvallen te geven! Zijn mannen zijn geschokt als ze 
Harper zien vallen….en die aarzeling is fataal… 


Es hebben te 
lang GEWACHT, 


sir! Ze hebben de mi- 
trailleur alweer hier- 
heen gedraaid! 





Ze hadden hun kans verspeeld en nu zou aanvallen zelfmoord betekenen! 
Nu moesten ze dezelfde weg terug afleggen! 


Schiet op! 
Straks sturen die 
italianen een 

patrouille uit om 
te zien 
wat er GEBEURD 
is! 
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Ze trokken haastig weg! Hun eerste vijandelijk treffen had hen met 
stomheid geslagen…. 
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Later zouden ze er wel aan gewend raken, Og en 
maar nu was die plotselinge dood te erg 


voor hen… 
















Harper was 


Gi 7 EE oe een dappere kerel, 
ds EA. sir! 
=D Hij wist 
re hoe je vechten 
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moest! 
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Ja, hij 
heeft zijn leven voor 
ons gegeven! Liep regelrecht 
in het vuur en offerde 
zich op! 
Hij was erg dapper! 














Ashleys peloton onderging nog twee dagen van folterend zwerven door de 
woestijn…ze hadden geen water en geen eten meer! 


Als we niet 
gauw gevonden 
worden, STER- 




















_ Maar het noodlot glimlachte op hen neer! Toen ze bijna aan het 
einde waren, vonden ze hun eigen linies weer… 








De hemel zij dank, 
sir! Dat zijn onze 
EIGEN 
mensen! 











Een paar dagen later waren ze weer bij hun eigen regiment en Ashley Ì 
informeerde naar korporaal Harper... 















Ik wilde wat 
voor zijn gezin 
doen, sir! Aar 
zijn vader schrijven 
en mijn hulp 
aan- 
bieden! 






















Ik 
vrees dat 
Harper geen 
familie of 
huis- 
artres 
had, 
Bob….! 























Trek je er 
niet teveel van aan. 
Velen van ons zullen 
sneuvelen voor dit 
voorbij is! 













Weet ik, 
maar Harper sneu- 
velde om ons te 

HELPEN! 


De andere soldaten van het peloton wisten erg 
weinig over Harpers leven…. 
























Hij sprak 
| niet veel over de indruk dat-ie bok- 
| zichzelf! Ik _ ser geweest was…en op 
geloof dat-ie een keer had-ie het over Lam- 
wat mysterieus beth! Misschien kwam-ie 
was! 


daarvandaan! 






















En hij had een zoon! Op de schiet- 
baan zei-ie eens tegen me: Evans, mijn 
zoon kan met zijn waterpistool beter 

overweg dan jij met een echt geweer. 












waarom heeft-ie 
dan geen familie 
opgegeven? 
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Twee maanden later kreeg de jonge officier verlof en ging terug naar Londen 
waar zijn vader al geïnformeerd häd. 


Ii pp tp” 


De fe = 4f 
Le! 


(avs: 


Harpers zoon 
zoeken en iets 
voor hem 





Ik herinner 
me dat hij het over 
de Zwarte Kat had! Mis- 
schien is DIT het! Eens kijken 
of ze hem hier kennen! 








Joe Harper? Die naam ken ik 
niet! Zei u dat-ie in Egypte gesneu- 
veld is? 


zat in mijn peloton. 
Hij was bokser en had 
een tatoeêring op één hand 
met een vrouwennaam! 
RUTH, geloof ik… 





…moest-ie het opgeven. 


fi En toen raakte hij in de 
geen Harper! Het klinkt puree. U weet hoe dat 


als Jim Morrison..ja, die was gaat. Zijn zoontje woont 

bokser en had het ver kunnen R hier op de hoek…met 

brengen! Maar hij kreeg wat familie! 
een ongeluk! Dus... : 


Maar hij heette 


Hartelijk 
dank! Ik ga er meteen 


Ashley had nòg maar een paar stappen gedaan of hij zag Danny Morrison... 





Straatjongen! 
Geef die 
APPEL terug! 


nn amen 


Er 

















Je bent een 
dief..net als je vader! 
Ik zal je LEREN te 
stelen! Je hebt een lesje 
nodigen misschien 

stuur ik je hier 
wel weg! 


is ONS huis… 
en niet het 
JOUWE! Je KAN 
me niet weg- 
sturen! 























Kop houden! 

Je vader vroeg me 

hier te komen toen ze 

hem in de nor zetten! 

Nu is het huis van 
MIJ! 










Anders krijg je 
met MIJ te 
maken! 





Bemoei je 

met je eigen za- 
ken! Wat heb je 
ermee te maken? 


Morrison 
was een van mijn 
mannen en ik wil met 
zijn zoon spreken! Ga je 
mee wat eten, Danny? 








} Pan 
Nou, en of! Ee 
TA 


















ik verrek van de 










honger! Daarom pikte ik À) 
f die appel! Was pappie één Tk TMS 4 
eek van uw mannen? TN 


| 


JAT 


(Ie 
| 














Sr 
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etn op en A LUL 
zijn! Hij was een ei … (TED 
| dappere kerel! : Sd 






















Danny zweeg tot hij klaar was met eten…hij had Boh Ashleys woorden begrepen… 


U zei dat-ie dapper “was”… 
betekent dat….dat-ie 
DOOD is? 


spijt me, 
Danny! Hij is 
de soldatendood 
gestorven! Zeg 
eens, Danny, 
waar 
zit je 
MOEDER? 



























In de nor! Pappie zat er ook, 
maar die brak uit! Mijn oom 
zegt dat-ie iets slechts heeft 
gedaan, 
maar … 









Daar geloof 
ik niks van! Kom, 
EET nog 
maar wat, 
jong! 








[ Maar op dat moment begon het luchtalarm te loeien! De Duitsers deden 
een aanval overdag… 
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En 
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naar Danny's huis, was er alleen nog maar een PUINHOOP over! 


Dan neem ik je mee naar 
ons huis, Danny! Daar zal je het 
vast prettig vinden! 


Ze zijn allebei 











Ik geloof 
dat je het hier fijn 
zal vinden! Er is ruimte 
genoeg om te spelen, 
Danny! 


ine ad 
a 
EEN Ten 








Ik wil 
dat je iets WORDT, 
Danny! Ik ga zo gauw 
mogelijk je moeder op- 
zoeken… 


: ja Ne, 
„danaln 


Ik heb de Laat 
maar eens 


feiten van het geval 
dat u interesseert… \ horen! 


Bobs vader had kontakt opgenomen met een beroemde kriminoloog en die 
‚ kwam de volgende dag naar hun huis… 








Mijn vriend, inspekteur White, 
behandelde die zaak! Het ging om 
gewapende bankoverval en moord! Er 
was voldoende bewijsmateriaal tegen 
Morrison...het gebeurde een week 
voor de oorlog uitbrak … 














Die middag, op kantoor bij de zaak waar 
Ruth Morrison werkte. 








Er kwam een gemaskerde man door de zijdeur! Hij zwaaide met een 


Wi 
ll 






























Doe de 
kluis open, Simpson 
en stop die 20.000 
pond in deze tas! 
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Vooruit! Probeer 
geen tijd te win- 


Een van de bedienden pakte een 
rekenmachine op, om die als wapen 
te gebruiken… 
OO 























|_Mear hij was te traag! De boef draaide zich om en maakte 


zijn dreigement waar! 


Ik maakte 
geen grapjes toen ik 
zei dat ik zou schieten 








Blijf nu 
staan waar je bent. 
Ik heb nog meer ko- 
gels als je wat wilt 
proberen! 
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De gemaskerde man vluchtte 
met het geld, terwijl de kas- 
sier probeerde het alarm- 
signaal in werking te stellen… 


Het 
WERKT niet! 

Het is 
afgesneden…! 








































r De politie was er gauw en Simpson 


6 Deze zak- 
had een verrassing 


doek liet de dief 
vallen….en Ruth 
Morrison raapte 'm 
stiekem op…. 












Er staan initialen J.M. op! 
Jim Morrison... 
haar MAN! 


a 


| NSE 
IS ee 








En de dief kwam 
door de zijdeur…en 
alleen de bedienden 
hier hebben daar 

een sleutel van! 





En het alarmsysteem was door iemand op kantoor 
doorgesneden. ‘tok wist de dief hoeveel 
geld we in de kluis hadden! 





Ruth werd gearresteerd. en toen haar huis doorzocht werd, vond de 
politie een pistool onder een matras verstopt… 


We zuilen gauw we- 
ten of dit pistool 
gebruikt werd! 


Maar er 
is geen spoor 


van het geld! 
7 ; / 


Hé..wat moet 
dat allemaal? 





Gewapende 
roofoverval en 
moord! Kom meel 

de staat onder 


arrest! 








Toen Morrison verhoord werd, kwam hij met een onbewezen, verzonnen verhaaltje… 











Ik ging 
naar vattersea omdat 
iemand opbelde dat ze 
een baan voor me 
hadden! 




















Nee..het was 
een gesloten fabriek. 
Ik heb er een paar uur 
gewacht. maar er kwam 
niemand! Toen ben ik 
hierheen teruggeko- 
men! 


zwak verhaaltje in 
vergelijking met 
het bewijsmateriaal 
tegen je! 








En toen het rapport over het pistool binnenkwam leek alles gepiept, want het 
bleek inderdaad het moordwapen te zijn! 


Jullie zaten er sámen 
inl Jij gaf hem de sleutel 
en stelde het alarmsysteem 

buiten werking!Je probeerde 
de zak:toek te ver… 


Het ging auto- 
matisch! lets deed 
me aan Jim denken… 
ik weet niet pre- 
cies WAT! 





























De zakdoek 
is van hem en ik weet 
dat-ie de pee in had om- 
dat-ie geen baan kon vin- 
den! Maar hij heeft het 
NIET gedaan! 
























Hebben 
ze ooit BE- 
KEND? 





Nee! Ze hebben tot het allerlaatst ontkend! Maar ze 
werden schuldig bevonden! Zij kreeg zeven jaar…en hij 
werd ter dood veroordeeld! 












Maar toen ze hem naar een andere gevangenis brachten 
is Morrison ontsnapt! Hij moet het geld meegenomen hebben 
en naar het buitenland gevlucht zijn. 


AAN 
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Ne SEN 


| 
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HD 


Ja, hij GING naar het 

buitenland, maar als sol- Ik zal ervoor 

daat om zijn land te verdedi- Pile zorgen! Misschien 
kan het voor mor- 

ie : 5 en geregeld 
een held! Ik zou graag met Gar 
zijn vrouw praten, als 
dat kan! 
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alan 


En de volgende dag werd Boh Ashley naar Arme Jim! 
Ruth Morrison gebracht. Haar jonge Maar 
gezicht was een verbitterd masker… beter zo dan aan 


de galg! 


Ì TN 
Pe OK We Wen 
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Ik zou graag 
voor Danny willen 


res HA zorgen, mrs. 
AN NS NON vn iN Morrison! ÁÁ 





Waarom? Het zal geen voor- 
deel opleveren met de zoon van 
twee misdadigers opgescheept 
te zitten! 


Umdat ik altijd bij uw 


man in het krijt zal staan, mrs.Mor- 


rison! Hij toonde me hoe een dap- 
pere man zich gedraagt! 
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PR bop 
KRK AE 
4 in, HEN di 
iN XN SO A 
AN 0 EN KS KOX) Ae 


Nees 


Het kan me niet 
schelen wat hij deed voor hij 
soldaat werden hij zal altijd mijn 
respekt en bewondering 
hebben! 











Misschien 
is ze schuldig, maar 
ik wil het zeker weten …! 
Doe alles wat je kan. maak 
je geen zorg over de 
kosten! 


Ik zal zien wat ik kan doen, 
maar ik kan niks beloven…! 











Een paar dagen later was Bobs verlof om… 


Ahal ó En hopelijk 
Net bijtijds te- , de 
rug, Bob! Mor- , 4 beslissende! 
gen begint de gro- // 
te opmars! 














Gedurende de eerste maanden van 1941 oogstten 
de Engelsen briljante suksessen aan de Egyptische 
en Lybische fronten! Maar. 











Op 24 maart deed het 
Afrika-Korps een tegenaanval 
en heroverde de hele kust- 
strook van Cyrenaica! 





deed 
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cah | hi NA an vrmemetvaunse 
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Van dat moment af zakten de Engel- 
sen ín elkaar: De tegenaanval op 
Cyrenaica in december was een ramp 
voor de Britten en… 





duizenden Engelse militairen werden krijgsgevangen gemaakt en over de kam- 
pen in de Lybische woestijn verspreid… 





Onder hen was Bob Ashley...en in het 
kamp waar hij heenging, kreeg hij de 
verrassing van zijn leven…. 


Neel Dat 
is niet moge- 
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Maar het was waar! Daar, vlak voor 
hem, stond met een wrange glimlach 
de man van wie hij dacht dat hij dood 
was: korporaal Harper, alias Jim Mor 


20 pe D 
4 

D /i 

' | 


4 \ / f À / 
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Ik dacht 
dat je dood was 
ik had nooit 
kunnen dro- 





Z 
om Kea 
, 
en 
me 
Ene) 
ne 
nn 
ded 
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Het was maar een ) ANN 
schampschot waardoor ik bewusteloos / i/ 
raakte! De Italianen maakten lj 1, Í 
me krijgsgevangen … VNA 








Nadat u 
alles in de soep had laten 
lopen. Als u volgens plan had 
aangevallen, zou ik nou niet ge- 
vangen zitten. Door u heb ik 
deze hel moeten door- 











Ik.ik dacht dat ze je 
te grazen hadden! Ik aar- 
RM zelde te lang en weg was 
BRNO onze kans! Ik kon toen 


niets meer doen, Mor- 
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Morrison! 

Hoe weet u dat? Hoe ie 

hebt u dat ontdekt? NAO 
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en heb a 
gedaan… Luister! Danny 
woont nu bij mij! Hij is 
een goeie jongen en er wordt 
goed voor hem gezorgd! Ik heb 
hem zo’n beetje geadopteerd en 

























Pp gn | 
4 hem! Ik doe dat uit 


hem tot mijn el ed 
Be | 
A tse, 
A Kd GO 
| eg 
za in deze oorlog NI 
Ko blijf, is alles voor _ \) B 
dankbaarheid je- A) 
gens jou! 


Niet praten! 
Het is VERBETEN voor offi- 
cieren om met manschappen te 
praten! 









Misschien 





ie echt dat ik dood was. 

Maar wàt doet-ie….nu-ie 

weet dat ik 
LEEF? 


Ih 


Hi In. ll Û 


Er lag een vreemde 
trek op Morrisons 
gezicht toen hij Ashley 
nakeek…een harde, PN 7 4 


vijandige trek. 4 , fo Pd } J 
by 





Een paar dagen later ontmoetten de, twee mannen elkaar 
weer. Bij het kamp was een munitie-depot…. 








Het karwei van laden en lossen werd aan de 
gevangenen gegeven en een Engelse officier 
moest kontroleren of alle zendingen korrekt 


Misschien 
doet Ashley mee! 
Ik heb 
maanden op deze kans 
gewacht! 


De kist is open! 
Mooi zo! Ik heb 
een paar handgrana- 
ten nodig! {k hoop dat 
de anderen óók mee- 
doen, anders ben ik 
de sigaar! 
















Het was een wanhoopsdaad! Morrison rende naar buiten met 
granaat in de hoogte, alsof hij de munitie-truck wilde opblazen… 


DN Kom mee, jongens! Als iemand 
me wil tegenhouden, blaas 
ik deze truck op! 









STOP! Als dat ontploft, gaat het 
hele kamp de lucht in! 








Je hebt geen schijn 
van kans met die poging! 





orrison had wel kunnen huilen! Hij had 





alles op één kaart gezet en nu leek het of hij 
verloren had! Maar dan… 


Ik doe meel 
Ik ga met je 


Klim in de ka- 
bine en zet de 
motor aan! 








De truck scheurde weg terwijl de 








Duitse soldaten hun geweren op- 


hieven om te vuren…..maar een 
stem weerhield hen… 












Nee! We 
hebben die wapens 
nodig! Ga ze achterna! 
We moeten ze weer 
vangen! 




































Ze halen ons snel in! Als ik het 
sein geef, remt u uit aile macht. 
Ik denk dat ik ze kan 


kee) 


Ze volgden de truck in een snellere wagen… 




















. , 5 
De remmen gilden en voordat de Duitsers hun auto konden laten stoppen, waren 
ze veel te dichtbij! 














Doorrijden, 
sir! Ik heb met 
ze afgerekend! 














Er ligt hier Ik dacht dat u 
een veldfles met water Nee Se een lafaard was, sir…maar 


en een mitrailleur, Morri- an ik merk, dat ik me ver- 
son! Dat is alles wat we no- gist heb! 


=S 
dig hebben om onze JD yr am 
linies te a = 
ne 5 
j ns s 
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Dan lopen we verder! 
Tot dusver hadden we ge- 
luk…geen mof gezien! 


Laten we hopen 
dat het zo BLIJFT! 














Dat ZAL 
het…je zal 
het zien! 


En als we 
daar aankomen… 
geeft u me dan aan als 
de ontsnapte moorde- 
naar Morrison, Ash- 
ley? 








De avond valt en Morrison is 
bezeten van maar één 
gedachte 


Ik kan dat 
risiko niet nemen! 
Ik wil niet naar Enge- 


te worden! Hij moet 
zwijgen en dus 
gelikwideerd 
worden! 











Hij moet sterven! Niemand zal het ooit 
weten! Alleen de woestijnhonden zullen 
getuigen zijn en die PRATEN niet! 
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Op dat moment keerde Ashley zich om en zag met verbazing 
wat er duidelijk op Morrisons adi te lezen stond…, 


Wat is 
er, Jim? Wat ga 
je doen? Wat ben 
je van plan? 


Ik ga jou 
NEERKNALLEN! 
Kon je dat niet raden? 











Ik kan je niet 
vertrouwen! Je weet dat 
ik veroordeeld ben en je wilt me 
uitleveren! Ik moet je doden…..dan 
krijgt Danny een fortuin! Dat 
zei je toch, hè? Zo zij 
het dan! 


bestaat dat als je naar 
Engeland teruggaat je wat 
hem betreft van gedachten veran- 
dert…en dat MAG niet! 











Zijn gezicht werd hard en zijn vinger spande 
zich om de trekker….maar toen gooide hij 
met een kreet het wapen weg. eg Ik KAN 


het niet…! 















Allicht kan je 
het niet! Alleen jij, ik 
en de woestijn kennen je geheim….en 
wij zullen het nooit verklappen! 


Als er iets met 5 1 | | Ii: 
vi ne sn we, : 


hem een tehuis ver- 
schaffen? 














OEE 5 a E a We hebben geen 
se 0 ZZ 3 d flauw idee waar 





Ze sliepen een paar uur en gingen bij het aanbreken van de dag weer op weg. Voor 
hen strekte zich de genadeloze, onbekende woestijn uit… 





onze linies zijn! 














Uur na uur verliep, tot 
ze uitgeput waren… 


Dat is het laatste 
drupje water! Nu begin- 
nen onze moeilijkheden 

pas goed! 


Niet 
opgeven…! 
Ve halen het wel! 











Ze liepen verder tot ze alle gevoel voor tijd kwijt waren. 
reserve-energie van de mens… 
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…is groter dan hij ooit zou bevroeden, maar vroeg of laat raakt ook die op! 
Ashley was de eerste die brak… 


Ga jij 
maar door! me liever hangen 
Ik kan niet meer! dan u hier in de 
woestijn te laten 
omkomen! 











Morrison trok hem overeind Het heeft geen 

en slingerend als twee dronk- 7 zin! Red jezelf! 

aards gingen ze verder… : GN Dat is een bevel! 
EC en 


Zelfs al 
zou ik willen…ik 
kan niet gehoorzamen! 
De moffen hebben ons 
gevonden! 














gedaan hebben 
zullen ze ons 
als honden 

neerschieten! 








Het schijnt dat Jim Morrisons uur- 
tje dan toch heeft geslagen, 


sir! 











Jammer dat…. 
AAAGHHH! 











Maar toen de Duitsers dichterbij kwamen, verscheen er ineens een woestijn- 
patrouille aan de horizon…. 





De Duitsers waren er niet op voorbereid 
om te vechten! Ze renden naar hun auto 
terug en verdwenen…. 





Hij is er We gaan haar Febas 
slecht aan toe! We moe- Helam! Daar is de 
ten hem naar de basis dichtstbijzijnde 

brengen! dokter! 


Ze scheurden als maniakken door 
de woestijn! Morrisons wond 
was ernstig, maar anders dan ze 
dachten… 


Ne 








had zijn uurtje nog niet 
geslagen! Zijn leven werd ge- 
red en later ging hij naar 
Engeland terug voor een 
LANGE periode 
van herstel… 


Hij lag in Enfield bij Londen...en daar was hij in een paar 
maanden weer bijna helemaal hersteld…. 






































Hij had niets meer van Ashley gehoord sinds die dag in de woestijn! Maar 
op een avond kwam er iemand op bezoek met bericht van hem… 


Hallo, Morrison! Luite- 
nant Ashley vertelde me 
waar ik je kon 

vinden! 


Hij heeft me 
verklikt! Ik redde 
zijn leven en nou is 

dit zijn DANK! 


























Ik zei, dat ik liever 
zou hangen dan hem in de 
woestijn achterlaten….en dat 
is wat er nu gaat 
gebeuren! 





Ik ben Dat IS al 
de sigaar, inspek- gebeurd! Je bent zo 
teur! Maak er maar een vrij als een vogel en zonder 
eind aan! enige smet op je naam! Het 
spijt me, dat ik een ver- 
gissing gemaakt heb! 








Voordat hij over die schok heen kon komen, 
kreeg hij er een nog grótere… 


OEI 
RUTH! DANNY! 








Ruth! 
Het is een 
WONDER! 


Dat hebben 
we aan luitenant 
ASHLEY te danken! 
Die liet de zaak op- 
nieuw behandelen} 
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Ik liet iemand 
de zaak onderzoeken 
die er zeker van was dat 
je onschuldig was! Hij bekeek 
het van een ander 
standpunt! 


















de kassier in de gaten. Die 
heeft er een paar jaar flink van ge- 
leefd. En HIJ kon jouw zakdoek uit 
Ruths tas pikken, het alarmsysteem 
uitschakelen en de sleutel aan een 
medeplichtige geven! 


















Die had ook de tijd om het 
pistool in jouw huis te verstoppen… 
en zo jou erbij te luizen! Dit legden 

we aan de inspekteur voor! Hij 

besloot met ons mee 
te doen! 








We tapten 
Simpsons telefoon af en 
wachtten een paar dagen! Toen 
werd hij gebeld door iemand die 
geld eiste, anders zou hij alles vertel- 
len! Simpson sprak af de chanteur 
ergens te ontmoeten. Hij wou 
hem vermoorden! 
















Hij wist 
niet dat hij gevolgd 
werd en we betrapten 
ze allebei 

op heterdaad! 
















En dat betekent 
dat 
korporaal Harper 
dood is en korporaal Mor- 
rison weer LEEFT! 














Bedankt, 
sir! Bedankt na- 
mens Ruth, Danny 
en Joe- 
Harper! 










AN En 


== TD a 
J Ik zal hem 
nooit vergeten! 
Misschien zal iemand 
op een dag zijn levens- 
verhaal schrijven! 
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